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ABSTRACT 

According to the motto, “Change is the only thing that changes” occur over time in 
civilization and culture. Similarly in in the Literature, the creators create their ideas 
(themes) according to the change of time –epic, drama, poetry to the readers. Thus the 
Manimgalai epic written by sethalichattanar teaches Buddist concepts. Alternative 
forms are born with the aim of further simplifying the concept of the maimegalai and 
presenting alternative ideas with the intention of introducing the reader to his or her 
own ideas. Thus the various myth of genetics are their forms, literary style, content, 
opinions etc will feature change. This article seeks to illustrate how Manimegalai and 
their other forms of ‘Manimegalai play’ ‘manimegalai venba’ which originated has taken 
shape and significance distortions. 
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முன்னுலர 
மாறுதல் என்பது உலகத்தின் இயற்கக. இது இலக்கியத்திற்கும் பபாருந்தும். இலக்கியம் 

வாழ்க்கககய அடிபயாற்றிப்பிறப்பது. வாழ்க்ககயானது காலமாற்றத்திற்ககற்ப, மாறும்தன்கம 
பகாண்டது. அவ்வாகற வாழ்க்ககயின் அடியாகப்பிறக்கும் இலக்கியமும் அதில் இடம்பபறுகின்ற 
கருத்துகளும் பவளியடீ்டு உத்திகளும் மாறுபடுகின்றன. இதகனகய மாற்றுவடிவங்கள் என்கிகறாம். 
இத்தககய மாற்று வடிவங்கள் மூலநூகலாடு அகமப்பு, கருத்தாடல் பவளிப்படுத்தும் திறன் என 
இகவகளில் ஒன்றிகலா (அ) அதற்கு கமற்பட்ட கூறுகளில் ஒன்றுபட்டும், கவறுபட்டும் 
விளங்குகின்றன. அவ்வககயில் பவண்பா வடிவில் யாத்த பாகவந்தர் பாரதிதாசனின் மணிகமககல 
பவண்பாவும் நாடக வடிவில் பகடக்கப்பட்ட பகா.மா.ககாதண்டத்தின் மணிகமககல நாடகமும் 
சீத்தகலச் சாத்தனாரின் மணிகமககலக் காப்பியத்தின் மாற்றுவடிவங்களாகத் திகழ்கின்றன. 

 
மாற்றுவடிவம் 

ஒருவர் தம் கருத்கத பசய்யுள், உகரநகட ஆகிய பமாழியின் பிரதான வடிவங்களில் அகமந்த 
பசாற்பபாழிவு, பட்டிமன்றப் கபச்சு கபான்ற உகர வடிவங்களிலும், கட்டுகர, கவிகத, சிறுககத, 
புதினம், நாடகம் ஆகிய இலக்கிய வடிவங்களிலும் பவளிப்படுத்தலாம். அக்கருத்தின் தன்கமகயப் 
பபாருத்து வடிவங்கள் மாறுபடலாம். இந்த வடிவங்களுக்கான வகரயகறககள (இலக்கணங்கள்) 
நம்மவர் வகுத்தனர். காதகலயும் வரீத்கதயும் கூறுவதற்கு ஏற்ற வடிவமாக அகவற்பாகவயும், 
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அறங்கூறுவதற்கு பவண்பாவும் பின்பற்ற கவண்டும். இந்த வகரயகற பகழயன கழிதலும் புதியன 
புகுதலும் என்பதற் ககற்றாற்கபால் கதகவயற்ற விலங்குககள அகற்றி, மாற்றங்ககளப் புகுத்தியும் 
இலக்கியங்கள் பகடத்தனர். பாரதி, ந.பிச்சமூர்த்தி ஆகிகயார் இத்தககய முயற்சிககளச் பசய்து 
பவற்றியும் கண்டனர். ‘‘இலக்கியம் என்பது குறிப்பட்ட யாப்பு வககக்குள்ளாககவா, குறிப்பிட்ட 
பபாருள்சார்புக்குள்ளாககவா குறிப்பிட்ட வடிவ அகமப்புக்குள்ளாககவா எக்காலத்திலும் சிகறபட்டு 
நிற்பதில்கல வளர்ந்து வரும் சமுதாயத்தின் உணர்வுக்கும், மாறி வரும் காலத்தின் கதகவக்கும் 
ஏற்றவககயில் வடிவாலும் அகமப்பாலும் பபாருளாலும் புதுப்புது வககயில் உருக்பகாண்டு 
உருக்பகாண்டு வளர்ச்சி பபறுதகல இலக்கியத்தின் இயல்பு” என்ற கருத்துப்படி, காலத்திற்ககற்ப 
இலக்கியத்தின் வடிவங்கள் மாற்றத்கதச் சந்திக்கின்றன (அ) உருவாக்கப்படுகின்றன (Jayaraman, 1980). 
சான்றாக, கவிகதயின் மரபான வடிவங்கள் சமகாலத்தில் கைக்கூ, பசன்ரியூக், குக்கூ என 
மாறுபாட்கடச் சந்தித்துள்ளகதக் கூறலாம். அந்த வககயில் நிகல மண்டில ஆசிரியப்பாவில் 
அகமந்த சீத்தகலச் சாத்தனாரின் மணிகமககலக் காப்பியமானது, பவண்பா வடிவில் யாத்த 
பாகவந்தர் பாரதிதாசனின் மணிகமககல பவண்பாவும் நாடக வடிவில் பகடக்கப்பட்ட 
பகா.மா.ககாதண்டத்தின் மணிகமககல நாடகமும் அக்காப்பியத்தின் மாற்று வடிவங்களாகத் 
திகழ்கின்றன. இம்மாற்று வடிவங்களில் காணப்படும் வடிவத்திரிபுகள், பபாருண்கமத் திரிபுமற்றும் 
இம்மூன்று பகடப்புகளில் காணப்படும் ஒப்புகமகள் பற்றி இக்கட்டுகர அகமகின்றது. 

 
வடிவத்திரிபுகள் 

எந்தபவாரு இலக்கியத்திற்கும் அகவகமப்பு, புறவகமப்பு என்று இரண்டு விதமான 
அகமப்புண்டு. அகவகமப்பானது இலக்கியம் பவளிப்படுத்தும் உள்ளடக்கத்தில் அகமந்தகருத்கதயும் 
புறவகமப்பானது அக்கருத்கத வாசகனுக்குணர்த்த கவிஞர் கதர்ந்து பகாண்ட உருவத்கதக்  
குறிப்பதாகவும் அகமகின்றது.  வடிவம், யாப்பு முதலான பசாற்கள் உருவத்கதக் குறிப்பனகவ. இந்த 
உருவம் (அ) வடிவம் காலத்திற்குக் காலம் மாறிக்பகாண்கட பசல்கின்றது. சமுதாய மாற்றமும், 
பாடுபபாருளின் மாற்றமும் கவிஞனின் புதியனபகடக்கும் ஆர்வமுகம காரணமாக அகமகின்றது. 
அவ்வககயில், சாத்தனாரின் காப்பியமானது, எல்லா அடிகளும் நான்கு சீர்ககளக் 
பகாண்டநிகலமண்டில ஆசிரியப்பாவில் எழுதப்பட்ட மணிகமககலக் காப்பியமானது தன்னிகரில்லாதத் 
தன்கம, வருபபாருள் உகரத்தல், அறம் முதலான நான்கு உறுதிப்பபாருள் ஆகியன இடம் பபறுதல் 
என்று காப்பிய இலக்கணவகர முகறகளுக்குட்பட்டு அகமந்துள்ளது. இதகனப் பாகவந்தர் பவண்பா 
வடிவில் தமிகழாடு இகயந்த அறத்கத பவளிப்படுத்தும் வககயில் மணிகமககல பவண்பாவாகவும், 
பகா.மா.ககாதண்டம் மணிகமககலக் காப்பியத்கத மக்களுக்கு எளிகமப்படுத்திக் கூறும் கநாக்கில் 
ஆடுகளம், கருவும் ககதயும், பாடல், உகரயாடல், திகர, காட்சியகமப்பு, உகட, ஒப்பகன, ஒளி-
ஒலிஅகமப்பு, ககதமாந்தர் (நடிகர்), நடிப்பு உத்திகள், பார்கவயாளர்கள் முதலான நாடகக் கூறுககளக் 
பகாண்டு மணிகமககல நாடகமாகவும் பகடத்துள்ளகதக் காணலாம். 

 
பபாருண்லமத் திரிபுகள் 

ஓர் இலக்கியத்தின் அகவகமப்பாகத் திகழக்கூடியகவ கருத்து (உள்ளடக்கம்). இத்தககய 
கருத்தானது காலத்திற்குத் தகுந்தாற்கபாலவும், பகடப்பாளரின் கருத்தாக்கப் பின்னணியிலும் 
அவர்களின் பகடப்புகளில் குறிப்பாக, மாற்று வடிவங்களில் எவ்வாறு உள்ளன என்பகதப் பின்வருமாறு 
காணலாம். 

 
சமயக் கருத்தாடல்களில் காணப்படும் முரண்பாடு 

முதல் சமயக்காப்பியமான மணிகமககலகயத் தனக்கான மூலநூலாகப் பாகவந்தர் 
பகாண்டாலும் அதிலுள்ள சமயக் ககாட்பாடுககளத் தவிர்த்துள்ளகதக் காணமுடிகின்றது. சான்றாக, 
மணிகமககலயில் ‘‘விண்ணவர் தறைவறை வணங்கி முன்ைின்று” (மணி.1:15) என்று 
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விண்ணவர்களுக்குத் தகலவனான இந்திரகன வணங்கும் விழாவிகன, பாகவந்தர் (‘‘பபான்ைிவிழா 
நாளும் பபாந்த பதைபவந்தன் உன்ைி விழாச் பெய்தி ஊபெல்ைாம் – பன்ைிப்பறையாறை அன்பை 
பறையறையச் பொன்ைான்” (மணி.பவ. ப.1)) பபான்னி விழாவாக மாற்றியகதக் காணமுடிகின்றது 
(Bharathidasan, 2010). அவ்விழாவிகன அவருக்கக உரித்தான முற்கபாக்குச் சிந்தகனயுடன் பகறயகர 
அகழத்து பகற முழக்கம் பசய்யும்படி பசால்லுகின்றார் என்பகத உணரமுடிகின்றது. ஆனால் பகா.மா. 
ககாதண்டம் தாம் இயற்றிய மணிகமககல நாடகத்தின் பதாடக்கமாக இந்திரவிழா அகமவகத, 
“பபண்பண! முன்காைத்தில் ெம்புத்தீவின் காவல் பதய்வம் இந்திெனுக்கு விழா எடுத்து வணங்கியது. 
இப்பபாது நாம் அதற்கு விழா எடுக்கிபைாம்.” என்ற பதிவின் மூலம் காண முடிகின்றது. ஆக, 
மணிகமககலக் காப்பியத்தின் இந்திர விழாவானது பாகவந்தரால் பபான்னி விழாவாக 
மாற்றப்பட்டுள்ளகதயும், பகா.மா. ககாதண்டம் சாத்தனாகர அடிபயாற்றி, மூலத்கத மாற்றாமல் 
பகடத்துள்ளகதயும் காணமுடிகின்றது (Kothandam, 2007). 

கமலும், மணிகமககலக் காப்பியத்தின் பிரதானமாக விளங்கும் பல் சமயக்கருத்துகளாக 
உலாவரும்‘ சமயக் கணக்கர் தம் திறம்ககட்டகாகத’ (காகத - 27), மணிகமககல புத்ததுறவியாக 
உச்சநிகலகய அகடயும் ‘தவத்திறம் பூண்டு தருமம் ககட்டகாகத’ (காகத - 29) கபான்றவற்கற 
மணிகமககல பவண்பாவில் பாகவந்தர் புறக்கணிப்பட்ட நிகல காணப்படுகின்றது. ஆனால், 
பாகவந்தரின் சமயமறுப்புச் சிந்தகனயிலிருந்து மாறுபட்டு விளங்குகின்றார் பகா.மா.ககாதண்டம்.  

“புத்தம் ெெணம் கச்ொமி தருமம் ெெணம் கச்ொமி ெங்கம் கெணம் கச்ொமி” (ப.195) என 
மணிகமககல - ‘பவத்திறம் அறுபகன பாகவ கநாற்றகாகத’யில் இடம் பபற்ற பபௌத்த 
சமயக்ககாட்பாடுகள் தம் நூலிலும் இடம் பபறும் வககயிகலகய பகா.மா. ககாதண்டம் 
வடிவகமத்துள்ளார். மணிகமககல நாடகத்தில் பதய்வ நிகல பாத்திரங்கள் மூல நூலான 
மணிகமககலக்காப்பியத்தில் இடம்பபறுவது கபான்கற பபாருண்கம நிகலயில் எவ்விதமாற்றமும் 
இன்றி இடம்பபறுகின்றது. சான்றாக,  

“பபண்: “ஆமா இது என்ை இந்த கந்திற்பாறவபய பமாத்தக் கறதறயச் பொல்ைிடும்பபாை 
இருக்பக?” 

கறதபொல்ைி: “என்ைம்மா நீ இது கூட பதரியாம ெீத்தறைச்ொத்தைார் என்ை எழுதியிருக்காபொ 
கறத அப்படித்தாபை பபாகணும் பபொம பகட்டுவா!” ”(ப.118) என்று காட்சி 19-இல் ககத பசால்லி 
வாயிலாகக் கூறியிருப்பதன் மூலம் பகா.மா. ககாதண்டம் சீத்தகலச் சாத்தனாரின் மணிகமககலகயப் 
பின்பற்றிகய பபாருண்கம நிகலயில் எவ்வித மாற்றமும் இன்றி நாடகமாக எழுதியுள்ளார் (Kothandam, 

2007). 

 
படைப்பாளர் பகாண்டப் பற்று 

பறடப்பாளன் ஓர் இலக்கியத்கதப் பகடக்க முற்படுகின்றான் எனில் அதன் மூலம் தன் 
கருத்கதச் சமூகத்திற்குக் கூற விகளகின்றான் என்பகத பபாருள். அதிலும், மரபுகளின் வாயிலாகத் 
தன் கருத்கதப் புகுத்தும் கபாது, அவ்விலக்கியத்தின் மரகபத் தன்கருத்திற்கக மறுத்தும், கபாற்றி 
அகதப்பின்பற்றியும் வருவகதக் காண முடிகின்றது. இதற்கு “எந்த ஒரு இைக்கியமும் மெறபப் 
பபாற்ைி வளப்படுத்துவபதாடு, அதறை மாற்ைவும் பெய்கின்ைது” எனும் தமிழண்ணலின் கருத்துதுகண 
பசய்கின்றது (Thamizhannal, 1975). அவ்வககயில் சாத்தானாரின் மணிகமககலக்காப்பியம் பபௌத்த 
சமயத்கதப் பரப்பும் வககயில் காப்பியம் முழுவதும் பபௌத்தசமயக் ககாட்பாடுகள் பரவிக்கிடப்பகதக் 
காணமுடிகின்றது. அகதகபால், பாகவந்தரின் மணிகமககல பவண்பாவில் தமிழ்ப்பற்றும், 
பகா.மா.ககாதண்டத்தின் மணிகமககல நாடகத்தின் கதாற்றக் காரணகம மணிகமககலயின் 
மீதானப்பற்றாக அகமகின்றது என்பகதப் பின்வருமாறு காணலாம். 
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சாத்தனாரின் சமயப்பற்று 

சாத்தனார், தான் சார்ந்த பபௌத்த சமயக் பகாள்ககககள மக்களிடம் பரப்பும் சமயக் 
காப்பியமாககவ மணிகமககலக் காப்பியத்கத இயற்றினார் எனலாம். அந்தளவிற்குக் காப்பியம் 
முழுவதும் பபௌத்த சமயக்ககாட்பாடுகள் பரவிக் கிடக்கின்றன. 

காமம், பவகுளி, மயக்கம் கபான்றகவகளின் மீது பகாண்ட சிற்றன்பத்கத நீக்ககவண்டும் 
(“யாபமலுறெத்த பபாருள்கட்பகல்ைாம் காமம் பவகுளிமயக்கங்காெணம்” என்றும், அவெவர் பெயல்களுக் 
பகற்ப மறுபிைவியின் தன்றம அறமயும் (“நல்விறை தீவிறை பயன்ைிருவறகயாற் பொல்ைப்பட்ட 
பபாழுதினுட் பபாற்ைி விறைப்பயன் விறளயுங்காறை யுயிர்கட்கு மைப்பபரின் முங்கவறை 
யுங்காட்டும்”) (மணி.30, 56-59) என்ற கருத்திகனயும் வடீுகபறு அகடயும் வழிகளாகப் பபௌத்தம் 
கபதகம, பசய்கக, உணர்வு எனப் பன்னிரு நிதானங்ககள வரிகசப்படுத்துகின்றது (Swaminatha Iyer, 

2008). 

 
பாவேந்தரின் தமிழ்ப்பற்று 

‘தன் இனத்கதயும் பமாழிகயயும் பாடாத கவிகத கவரில்லாத மரம் கூடில்லாதப் பறகவ’ 
என்று பாடிய உருசியக் கவிஞர் இரசூல் கம்சகதாவ் கபாலகவ, ‘எங்கள் வாழ்வும் எங்கள் வளமும் 
மங்காத தமிபழன்று சங்கக முழங்கு’ என்று தமிழ் முழக்கம் பசய்தவர், கவற்றுபமாழி ஆதிக்கத்கத 
நீக்கி, தமிழ் பமாழிகய நிகலநிறுத்தும் ஆற்றல் பகடத்தவர்கள் தமிழ் இகளஞர்ககள என்பகத 
உணர்ந்த கவிஞர், “இளந்தமிழா கண்விழிப்பாய் இைந்பதாழிந்பத பண்றடநைம் புதுப்புைறம 
பழம்பபருறம அறைத்றதயும் நீ பறடப்பாய் இந்நாள் பதாண்டு பெய்வாய்! தமிழுக்குத் துறைபதாறுந் 
துறைபதாறுந் துடித்பதழுந்பத” என்று பாடுகிறார். பாகவந்தரின் இத்தமிழ்ப் பற்கற அவருகடய 
மாற்றுவடிவப் பகடப்பான மணிகமககல பவண்பாவிலும் காணமுடிகின்றது. சான்றாக, “மாணவரின் 
வாய்க்குத் தமிழும்,மைத்துக்கச்ொணி அைிவும் உயிர்” என்றும் “ஆறெக் களவில்றை ஆதைிைால் 
மாந்தர்கள் காறெப் பபருக்க கருதுவர்- ஆறெதாபை உந்ததடக்குதற்கும் உள்ளுணர்வு பெர்வதற்கும் 
பெந்தமிறழச் பெர்க்க இறை” என்றும் மணிகமககல பவண்பாவில் வாய்ப்புக் கிகடக்கும் 
பபாழுபதல்லாம் தமிழின் பபருகமகய நிகலநாட்டிச் பசல்கின்றார். இச்சான்றுகளின் மூலம் 
பாகவந்தரின் தாய்பமாழியாம் தமிழ் பமாழிப்பற்கற அறிந்துபகாள்ள முடிகின்றது. 

 
மணிவமகடையின் மீதானப்பற்று 

மணிபமகறையின் மற்பைாரு மாற்று வடிவமாகத் திகழும் மணிபமகறை நாடகம் என்னும் 
நூைில் பகா.மா.பகாதண்டம் அவர்கள் மூைநூைாகிய மணிபமகறைக் காப்பியத்திறைச் ெிறதக்காமல் 
மாற்று வடிவமாக அறமத்திருந்தாலும், மணிபமகறையின் மீது தாம் பகாண்டபற்ைின் மிகுதியால் 
மணிபமகறையின் ெிைப்பிறைப் பை இடங்களில் பவளிப்படுத்தயுள்ளார் என்பதற்குச் ொன்ைாக, 
“மணிபமகறை பயனும் மாண்பார் இைக்கியம் அணிபெய்பத நம்ஞைறக பெிப்பிணி இருந்பத வாட்டு 
நிறைறய மாற்ைி பவண்டி புைித பபாழுதாய் புதுபநைி வகுத்த்து இதுபபாபைாருநூல் உைக 
பமாழிகளில் இல்றை என்பபத இதற்குப் பபருறம” (ப.16) என்றும், “எத்தறை வர்ணறைகள் 
இருந்தாலும் தறடயில்ைாது மணம் மகிழ்ந்து பெல்லும் தன்றம வாய்ந்ததுதாபை மணிபமகறை 
காவியம்” (ப.104) என்றும் தம் பற்றை பவளிப்படுத்தியுள்ளார். பமலும், தம் இல்ைத்திற்கு ‘ொத்தைார் 
இல்ைம்’ என்று பபயர் சூட்டி மகிழ்ந்தவர், மணிபமகறையின் மீது தாம் பகாண்ட பற்ைிைாபைபய 
‘மணிபமகறை நாடகம்’ என்னும் நூறைப் பறடத்துள்ளார் எைைாம் (Kothandam, 2007). 

 
ஒப்புடமகள் 

மணிகமககலக்கும் அதன் மாற்று வடிவங்களுக்கும் வடிவம், பபாருண்கம அடிப்பகடயில் பல 
கவறுபாடுகள் காணப்பட்டாலும் மணிகமககலயின் மரகபப்கபாற்றும் வககயில் மாறுதல்களுக்கு 
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உட்படாத உட்படுத்தப்படாத சில ஒப்புகமகளும் காணப்படுகின்றன. குறிப்பாக, காப்பியத் தகலவியின் 
கமன்கம, பசிப்பிணியின் தன்கம, நிகலயாகமக் கருத்துக்கள், திருக்குறள் எடுத்தாள்வு ஆகியன 
மணிகமககலக்காப்பியத்தின் அடிநாதங்களாக விளங்கக்கூடியகவ. இவற்கற மாற்றுவடிவங்களும் 
அப்படிகய எடுத்தாண்டிருப்பது மணிகமககலக் காப்பியத்தின் சிறப்பிற்கு ஒரு சான்று. 

 

காப்பியத்தடைேியின் வமன்டம 
மணிகமககலக் காப்பியமானது காலங்காலமாக இழிந்த குலமாகக் கருதிவந்த கணிககயர் குலத்தின் 
மாசிகனத் துகடத்த மாபபரும் மங்கக மாதவியின் மகள் மணிகமககலயின் வரலாற்கற 
நவில்கின்றது. தன்னிகரில்லாத தகலவியின் பபயராகலகய இக்காப்பியமும் பபயர்பபற்றது. அத்தகுபடீு 
பபருகம பகாண்ட மணிகமககலயின் பபருகமகள் மாற்று வடிவங்களிலும் பிரகாசிக்கின்றன. 

மணிகமககல நாடகத்தில் உவவனம் பசல்லும் மணிகமககலயின் வனப்பிகனக்கண்டு 
ஊர்மக்கள் பலரும் வருந்தியநிகலகய, 

“இந்த தளிர்ப்பிஞ்சு அழகிறயபயா இவள் தாயார் தவக்பகாைம் பூணறவத்தாள் மாதவி 
பபண்தாைா?” (ப32) என்னும் வரிகளில் புைப்படுத்துகின்ைார். பமலும், மணிபமகைா பதய்வத்தின் 
வாயிைாகத் தன்னுறடய முற்பிைப்பிறை அைிந்த மணிபமகறையின் மைத்பதளிவிறை 
மணிபமகறையின் கூற்ைின் வாயிைாகபவ எடுத்துறெப்பறதக் காணைாம். 

‘நீவரீ் யார்?’ என்று விைவிய தீவத்திைறகயிடம் மணிபமகறை தன்றை, “முற்பிைவியில் 
நிைவுைறக ஆண்ட மாமன்ைன் இெகுைன் மறைவி இைக்குமி இப்பிைவியில் ஆடைெெி மாதவியின் 
மகள் மணிபமகறை.” (ப.32) என்பை அைிமுகப்படுத்துகின்ைார். அதுபபாைபவ பாபவந்தர் 
மணிபமகறையின் அழகு, வடிவம், பபச்சு எை ஒவ்பவான்ைிற்கும் பைவிதமாை உவறமறயக் 
றகயாண்டுள்ளார். ொன்று “வண்டார் குழைி மணிபமகறை பெவியால்....... தன்ைில் எழுந்த 
தமிழ்ப்பாட்டும்” (பாடல் எண் - 23), “நீங்கு பவளப்பளிங்கறைக்குள் நின்ைாள் ஓர் பாங்கு பவளக் பகாடி” 
(பாடல் எண் - 64). இப்படியாக, மணிபமகறை பவண்பா முழுவதும் மணிபமகறைறய 
பமன்றமப்படுத்தும் வறகயிறைப் பின்பற்ைியுள்ளார் (Bharathidasan, 2007). 

 
பசிப்பிணியின் தன்டம 

உைகில் வாழும் உயிர்கள்யாவும் பெியின்ைி வாழ வழிவகுப்பபத மணிபமகறைக் காப்பியம். 
இக்காப்பியத்தின் றமயக் கருவாகிய பெிப்பிணியின் தன்றமகள் அதன்மாற்று வடிவங்களிலும் 
உருக்பகாண்டுள்ளை. “ஞாைத்து வாழ் பவார்க் பகல்ைாம் உண்டி பகாடுத்பதார் உயிர் பகாடுத்பதாபெ” 
(மணி.11, 95-96) என்னும் வரிகளும், மணிபமகறை நாடகத்தில் இடம்பபறும், “குடிப்பிைப் பழிக்கம் 
விழுங்பகால்லும் படித்த கல்வி விழுப்பங் பகால்லும் நாணணிகறளயும் மாபணழில் ெிறதக்கும் பூண் 
முறை மாதபொடு பைங்கறட நிறுத்தும் பெிப்பிணி என்னும்பாவி” (ப.65) என்னும் வரிகளும், 
மணிபமகறை பவண்பாவில், “பவறையில்றை தந்றதக்கு! பவள்றளநூல் அன்றையிடம் பாைில்றை 
பச்றெக் குழந்றதக்பக – தாைிவிற்ைால் வாங்கு வாரில்றை அங்கு வாட்டும் பெிநீக்கித் தாங்கு வார்தாழ் 
தவம் பெய்வார்” (பாடல் எண் - 112) எை இடம் பபறும் வரிகளும் பெியின் பகாடுறமறயப் 
பறைொற்றுவைவாக விளங்குகின்ைை. மணிபமகறையின் றமயமாகிய பெிப்பிணிறயபய அதன் மாற்று 
வடிவங்களும் றமயமாகக் பகாண்டு திகழ்வறத பமற்கண்ட பகுதிகள் உணர்த்தி நிற்கின்ைை 
(Bharathidasan, 2007). 

 
நிடையாடமக் கருத்துக்கள் 

பெிப்பிணியின் தன்றமறயப் பறைொற்றும் மணிபமகறைக் காப்பியத்தில் ொத்தைார் 
நிறையாறம பற்ைியும் எடுத்துறெத்துள்ளார். ‘உதய குமெறை வாளாபைைிந்த காறதயில், “விைல் 
விற்புெவமிறவயுங்காணாய் இைவினுணங்கல் பபான்று பவைாயிை கழுநீர்க் கண்கான் வழுநீர் சுமந்தை 
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குமிழ் மூக்கிணுகாணு மிழ்ச்பயாழுக்குவ நிறெமுத்தறைய நறையுங்காணாய்” (மணி.20, 45-49) எை 
இளறமயிழந்த முதியவளின் உடல் பதாற்ைம் வருணிக்கப்படுகிைது. இத்தறகய இளறம நிறையாறம 
குைித்த கருத்துக்கள் அதன் மாற்று வடிவங்களிலும் பிெதிபைித்திருப்பறதக் காணமுடிகின்ைது. 
இக்கருத்றத மணிபமகறை பவண்பாவாைது, “எங்பக அழகிளறம? எத்தறைநாள் முத்துப்பல்” 
(மணி.பவ.பா. 198) எனும் வரிகளில் கூறுகின்ைது. இபத கருத்தாக்கத்திறை மணிபமகறை நாடகபமா, 
“இவளது பற்கள் முத்துக்கள் வரிறெ பபாை இருந்திருக்கும் இப்பபாது சுறெக்காய் விறதகறளப் 
பபாைமாைி விட்டது பார்த்தாயா! மைர் பபான்ை இதழ்கள் உறடய இவள் வாயாைது புண்ணின் நாற்ைம் 
வசீுவறதப் பார்த்தாயா! வள்றளத் தண்டாய் வறளத்து விளங்கிய காதுகள் வற்ைறைப் பபாை 
ஆகிவிட்டறதப்பார்” (ப.111) எனும் வரிகள் மூைமாக எடுத்தியம்புகின்ைது. இறவபபான்ை நிறையாறமச் 
ெிந்தறைகள் மணிபமகறையிலும், அதன்மாற்று வடிவங்களிலும் மாைாது விளங்குவறத 
விளங்கிக்பகாள்ள முடிகின்ைது. 

 
திருக்குறள் எடுத்தாள்வு 

திருவள்ளுவர் மீது பகாண்ட ஈடுபாட்கடச் சாத்தனார் தனது காப்பியமான மணிகமககலயில் 
பல இடங்களில் பவளிப்படுத்தியுள்ளார். இவர் திருவள்ளுவகரச் சுட்டும் பபாழுது ‘பபாய்யில் புலவன்’ 
என்றும் திருக்குறகளச் சுட்டும் பபாழுது ‘பபாருள் உகர’ என்றும் சுட்டிக் காட்டியுள்ளார். “வள்ளுவர் 
முப்பாைார் தறைக் குத்துத் தீர்வுொத்தற்கு” என்ற மருத்துவன் தாகமாதரனார் கூற்றின் மூலம் 
வள்ளுவர் முப்பாகல அரங்ககற்றிய பிறகு சாத்தனார் தகலயில் குத்திக் பகாள்வகத நிறுத்திவிட்டார் 
என்பது புலப்படுகின்றது. இவகர அடிபயாற்றிய பாரதிதாசனும் பகா.மா. ககாதண்டமும் தங்களுகடய 
பகடப்புகளில் திருவள்ளுவத்கத எடுத்துகரத்துள்ளனர். 

பகா.மா. ககாதண்டம் தமக்கிருந்த மணிகமககல பற்றால் சாத்தனார் எடுத்தாண்டுள்ள மகளிரின் 
கற்புபற்றி திருவள்ளுவ வரிககளத் தன் நூலில் அப்படிகய கமற்ககாளாக்கியுள்ளார். 

“பதய்வம் பதாழாஅள் பகாழுநன் பதாழுபதழுவாள் 

பபய்பயைப் பபய்யும் மறழ. என்ை அப்பபாய்யில் புைவர் பபாருளுறெ பதைாய்” (ப.126) 
இவ்விருவரின் திருவள்ளுவ எடுத்தாடலில் மட்டும் ஒன்றிய பாரதிதாசன் பபண் கற்கப வலியுறுத்தாது, 
நிகலயாகம குறித்துச் சுட்டுமிடத்து வள்ளுவவரிககள எடுத்தாண்டிருக்கிறார். 

யாதைின் யாதைின் நீங்கியான் பநாதல் 

அதைின் அதைின் இைன் என்பை - ஓதிைார் வள்ளுவர் அன்ைாரின் வாய்றமயதறைபய 
வள்ளுவர் எய்தார் நைம்” என்னும் பவண்பா மூலம் எதனின்னின்று பற்கற நீக்குவது என்பது குறித்த 
வள்ளுவக் கருத்கத இகழ்பவர்கள் நன்கம அகடயமாட்டார்கள் என நவிழ்கிறார். இங்கு சாத்தனார், 
பாரதிதாசன், பகா.மா. ககாதண்டம் ஆகிகயாருக்கிகடகயயான திருவள்ளுவத்கத எடுத்தாளும் 
தன்கமயிலுள்ள ஒப்புகமகயயும் பபண்கற்பு குறித்த கருத்தாடலில் உடன்பாடில்லப் பகுத்தறிவுச் 
சிந்தகனயாளன் பாரதிதாசன் என்பகதயும் அறியமுடிகிறது. 

கமற்கண்டவாறு மணிகமககலயும் அதன் மாற்று வடிவங்களான ‘மணிகமககல பவண்பா’ 
மற்றும் ‘மணிகமககல நாடகம்’ ஆகிய இரண்டிலும் காப்பியத் தகலவியின் கமன்கம, பசிப்பிணியின் 
தன்கம, நிகலயாகம க்கருத்துக்கள், திருக்குறள் எடுத்தாள்வு என்ற நிகலயில் ஒத்து விளங்குவகத 
அறிந்து பகாள்ள முடிகின்றது. 

 

முடிவுடை 
ஐம்பபருங்காப்பியங்களுள் தமிழ்த்தாயின் இகடயணியாகிய ‘மணிகமககல’ அதன் கருத்துச் 

பசறிவினாலும், பகடப்புத் திறனாலும் மற்றக் காப்பியங்களிலிருந்து தனித்துச் சிறப்புற்று விளங்குவது 
நன்குப் புலப்படுகின்றது. சாத்தனாரின் சிறப்புக்ககளாடு சாத்தனாருக்குத் திருவள்ளுவர் மீது பகாண்ட 
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ஈடுபாடு மணிகககலக் காப்பியத்தில் ஆங்காங்கக பவளிப்பட்டிருப்பகதக் காணமுடிகிறது. ஆசிரியப்பா, 
பவண்பா, நாடகம் என்று இலக்கியத்தின் உருவத்தில் காணப்படும் வடிவத்திரிபுகள், சமயக்கருத் 
தாடல்களில் காணப்படும் முரண்பாடு, பறடப்பாளர் பகாண்டப் பற்று, சாத்தனாரின் சமயப் பற்று, 
பாகவந்தரின் தமிழ்ப்பற்று, மணிகமககலயின் மீதானப் பற்று என்ற நிகலயில் காணப்படும் 
பபாருண்கமத் திரிபுகள் மற்றும் காப்பியத் தகலவியின் கமன்கம, பசிப்பிணியின் தன்கம, 
நிகலயாகமக் கருத்துக்கள், திருக்குறள் எடுத்தாள்வு என்ற நிகலயில் மூவரிடமும் காணப்படும் 
ஒப்புகமகள் ஆகியவற்கற ஆய்ந்தறிய முடிகின்றது. 
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